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In Vlena: laM . Dukes Nachf., 
Nux. Augenfeld & Emeric Les- 
ner., Hemrich Schalek, A. Op- 
pelik Nachf., Anton Oppelik. 
In Budapesta la A. V. G-old- 
berger, Ekstein Bemat, Iuliu 
Leopold (V II Erzs6bet-k5rut).

PREŢUL INSERŢIUNILOR : o se 
rie garmond pe o colonă 10 
bani pentru o publicare. Pu
blicări mai dese după tarifă 
şi învoială. — RECLAME pe 
pagina 3-a o seria 20 bani

A N U L  L X V I I .

„SAZ3EÂ« ieseînfle-careijil
ktesmm pentru A n s t i1 U n garii |
Pe un. an 24 cor., pe şâse luni 

12 cor., pe trei luni 6 cor. 
N-rli de Dumineci 4 oor. pe an.

Pentru M â n i a  ş i străinătate :
Pe nn an 40 franci, pe şâse 

luni 20 fr., pe trei luni 10 fr. 
N-ril de Duminecă 8 fr. pe an.

Se prenumeră la tote ofi
ciale poştale din întru şi din 
afară şi la d-nii colectori.

Abonamentul pentru Braşov
Adm inidraţiunea, Piaţa mare, 

Târgul Inului Nr. 30. etagiu 
I.: Pe un an 20 cor., pe şise 
luni 10 cor., pe trei luni 6 cor. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
24 cor., pe şâse luni 12 cor., 
pe trei luni 6 cor. — Un esem- 
plar 10 bani. — Atât abona
mentele cât şi inserţiumlt. 
sunt a se plăti înainte.

Nr. 139. Braşov, Joi 24 Iunie (7 Iulie). 1904.

Din causa sfintei sărbători de mâne, Joi, 
Nascerea sf. loan Botezătorul, (ţiarnl nu va apără 
pănă Tineri săra.

îşi fac de cap.
Ironia sortii a voit oa debutul 

parlamentar al baronului Banffy, ca 
şef al „noului partid“, sâ fie prece
dat de una din acele scene tragi 
comice, ce le provocă din timp în 
timp în oameră spasmurile unor şo- 
vinişti din cei mai încolţaţî şi reu 
nărăviţi, şi cari dau nota situatiunei 
politice create poporului nostru ro
mânesc şi celor-lalte naţionalităţi 
de cătră despotismul de rassă do
minant.

De astă-dată s’aştepta cu în
cordare vorbirea noului şef de par
tid, care tinde a se da de incarna- 
ţiune a şovinismului celui mai es- 
trem, căruia avem a-i mulţumi sta
rea de lucruri actuală. Alfa şi 
Omega a renumelui, ce şi l’a câşti
gat în mijlocul conaţionalilor săi, 
Desideriu Banffy, fostul ministru 
preşedinte, este calitatea sa de şovi- 
nist neînduplecat, pur sang.

Tótá cariera lui are s’o mulţu- 
mescă Banffy numai şi numai aces
tei calităţi, ce a documentat’o prin 
lipsa de scrupuli în ceea ce privea 
tratarea faţă cu cetăţenii de altă na
ţionalitate, uşurinţa şi îndrăsnela cu 
care sciea sé sară peste tóté consi- 
deraţiunile de legalitate şi de drep
tate, când era vorba# de a şi validita 
talentul de şovinist intolerant şi es- 
clusivist. Aşa l’am cunoscut cât timp 
a stat ca fişpan în fruntea comita
telor Bistriţa-Năseud şi Solnoc-Do- 
bîca şi aşa 1’am vecjut şi mai târ
ziu, când un noroc orb l ’a ridicat 
pană la trópta de şef al guvernului.

Era dér natural ca capetele năi
miţilor duşmani ai naţionalităţilor sâ 
fie încărcate de focul intoleranţei şi 
al urei în momentul, când aşteptau 
cu încordare s’audă vorbirea profe
tului lor, a noului ales al oraşului 
Seghedin.

De aceea au ajuns doue cu
vinte disonante, rostite de deputatul 
român al cercului Dobra, care dim
preună cu câţî-va Slovaci se împăr- 
tăşesce de graţia de a fi tolerat Intre 
„representanţii naţiunei“ pe câtă 
vreme tace ori, vorbind, dă în glasul 
acestora, pentru de a deslănţui o 
adevărată furtună de indignare pe 
băncile şoviniştilor privilegiaţi.

Nu i-s’a permis deputatului Vlad 
nici măcar a trage la îndoială cu 
câteva cuvinte, prin care a între
rupt pe deputatul Szatmary, că afir
marea acestuia, după care naţiona
lităţile ar fi duşmane statului, sunt 
adevărate. Şi nu i au permis mai 
ales marea cutezare de a fi adus 
aminte acelui şovinist, că a fost ales 
într’un cerc locuit în cea mai mare 
parte da Români.

I-s’au cjis lui Vlad între aplau- 
sele celor din stânga şi* stângă es- 
tremă, că nu-i e permis a vorbi 
astfel în parlamentul „maghiar“ ba 
nesăbuitul koşuthist Olaj l’a apos
trofat şi a’a răstit la el strigând: „afa
ră cu acest valah!“

S’a apărat nu-i vorbă deputatul 
Vlad cum numai a putut şi mai în 
urmă s’a justificat pentru-ce a făcut 
acea interlocuţiune, cu tóté aceste 
nu s’a aflat nimeni din majoritate, 
care să-l ia în apărare faţă cu apos
trofările vehemente ale estremilor, 
nici preşedintele nu a aflat de bine 
a admonia pe agresori şi a-i ehiema 
la ordine.

Firesce, că în mijlocul unei a- 
semenea atmosfere pline de duşmă
nie, de ură şi de dispreţ, un şovinist 
cu renumele lui Banfy trebui să secere 
cel mai mare succes posibil prin 
vorbirea ^a, ce-o redăm mai jos şi 
care dela început pană la sfîrşit nu 
este de cât o provocare de a stârpi 
ori ce mişcare ori ce viaţă naţională 
în sînulnaţionalităţilor, de a stînge, 
individualitatea lor —  cu forţa..

împrejurarea, că deputatul Vlad 
a spus în obiecţiunile sale personale, 
că dânsul nu e contrar ideei de stat, 
dér n’o admite şi n’o înţelege 
aşa cum o înţelege Banffy, care şi-a 
luat ca devisă contopirea naţionali
tăţilor, —  a dat ocasiune hahamu
lui şoviniştilor, de a introduce vor
birea sa cu nisce declaraţiuni ne 
mai pomenite în istoria rătăcirilor 
politicei violente maghiare.

Românul 4iee, despre omul, care 
îşi pierde sărita, că ’şî face de cap. 
In situaţia acésta se află acţî Banlfy 
cu toţi soţii săi.

B r a ş o v ,  28 Iunie v.

E  C roaţia  regat?  In şedinţa de la 
4 Iulie a dietei, baronul Desid. Banffy 
vorbind despre raporturile ungaro-croate 
a cjis între altele, oă Croaţia nu este re
gat, oi numai o grupare de 8 comitate, 
carî se bucură de ore-care autonomie. — 
Faţă cu afirmarea, acesta a baronului 
archişovinist, contele Khuen - Hedervary, 
luând cuvântul în şedinţa de eri 5 Iulie 
a dietei, a <fis aducând ca dovadă Corpus 
ju ris , că în virtutea continuităţii de drept, 
Croaţiei îi compete titlul de Regal. — Fi
resce, baronul Banffy a rămas fdrte con
sternat au^ând acesta constatare din gura 
fostului Ban croat şi a<jî ministru pe lângă 
persdna Maj. Sale şi deputat în camera 
ungară. Consecvent însă încăpăţinărei 
sale, Banffy declară din nou, că regat 
croat nu esistă şi că a-se vorbi despre un 
stat croat şi despre cetăţenie ungaro* 
oroată, este a săvîrşi un atentat în contra 
unităţii statului ungar.

Şi totuşi Khuen-Hedervary a spus 
adevărul!

Patrio tism  austriac şi şov in ism  
ungu resc . Mai sunt încă dincolo de 
Laita dmenî, carî vorbesc de un pâ- 
triotis austriac. De au Orî nu aceştia vr’un 
razirn pentru credinţa lor, nu voim să 
cercetăm. Fapt este însă, că corăbiile so
cietăţii navigaţiunii austriace pe Dunăre 
pdrtă pavilion maritim austriac roşu-alb- 
roşu cu un colţ verde. Cum se face, cum 
nu, destul, că un Austriac scrie .̂iarului 
„Rum. Lloyd“, că vapdrele numitei socie
tăţi austriace au obiceiul, ca mergând în 
sus spre Budapesta şi Viena, când plecă 
din Belgrad îşi schimbă pavilionul mari
tim austro-ungar, arborând numai pavilio
nul curat unguresc, care ca atare nu este

recunoscut de nici o putere. Cu acest tri
color unguresc vapórele merg pănă la 
graniţa austriacă la Theben, unde ărăşî 
se delătură colorile ungurescî şi se arbo- 
râlă pavilionul de räsboiö austriac. Altă 
schimbare! „Vapórele României, Bulgariei, 
Sârbiei — die© raportorul din cestiune — 
„pórtá cu mândrie colorile ţărilor lor, tre
când prin teritoriul ungar, numai tu, pu
ternică Monarchie, numai tu o mein Oes
terreich ! trebue să ţî ascuntjî pavilionul 
tău vechili scump şi mândru dinaintea ve
cinului tău“.

Vapórele societăţii de navigare un
guresc!, carî la Dunărea-de-jos pórtá pa
vilionul comun comercial, singur recunos
cut de statele liveratie le schimbă şi ele ia 
Belgrad cu pavilióne curat ungurescî, dér 
nu le folosesc numai pănă ia graniţa aus
triacă, ci trec cu ele înainte şi pe terito
riul austriac pănă la Passau, unde din 
consideraţiunî internaţionale arborézá erăşî 
pavilionul comun comercial. Şi apoi tot 
se mai plâng şoviniştii din dieta ungară, 
că nu se bucură de reprocitate şi nu e 
paritate cu Austria. Din faptul semnifica
tiv de mai sus, se póte conchide chiar la 
contrarul.

M a re le  V iz ir  şi A ro m ân ii. Din
Constantioopol i-se raportâză „Românului 
de la Pind“, că în cercurile bine informate 
de acolo se asigură, că cererile biseri
cesc! ale Aromânilor vor fi în curând îm
plinite. Ministrul plenipotenţiar român 
Lahovari a avut în (filele din urmă dese 
întrevederi cu Marele Vizir, de la oare a 
obţinut asigurări formale, că Gestiunea 
bisericâscă a Românilor nu va fi trăgă- 
nată, ci va fi resolvată spre deplina lor 
mulţumire.

C om isia  ro m â n o -b u lg a ră  pentru 
delimitarea insulelor între România şi 
Bulgaria, a semnat Sâmbătă după amé(fi, 
la ministerul de externe, protocolul lu
crărilor sale, care va servi la încheierea 
unei convenţiunî între cele două state 
pentru regularea frontierei pe fluviu. Co- 
raisiunea a admis talvegul ca linie de de
marcare între cele două ţări, cu clausa de 
a fi revisuit la fie-care 10 anî, spre a con
stata modificările, ce va fi suferit fluviul 
în urma variaţiei curentului. Ea a adoptat 
principiul, că tóté insulele, ce vor fi cedate 
de una séu de cealaltă ţâră, vor fi pre
date libere de sarcini şi ca proprietate a 
Statului. In acest scop, fie-care din cele 
dopă părţî contractante se angajézâ a face 
p^propriarea şi despăgubirea proprietarilor 
particulari.

Delegaţiunea ofiţerilor germani
I a  S i n a i a .

Ara anunţat, că Vineri, 1 Iulie, s’a 
présentât M. S. Regelui Caro! la Sinaia o 
delegaţiune a regimentului 2 de dragonî 
din garda regală prusiană, la care a apar
ţinut odiniórá Regele, pentru a-i présenta 
un tablou cu portretele oficerilor acestui 
regiment.

La órele HV2 Regele a primit în au
dienţă pe membrii delegaţiunei. Suveranul 
purta uniforma regimentului său, al 9-lea 
de dragonî, cu marele cordon al „Vultu
rului negru de Prusia“. Regele a primit 
cu mare bucurie darul ofiţerilor germani.

La ora 1, un dejun de gală a avut 
loc la palat, la care au luat parte, afară

de Curţile regală şi princiară, d-1 preşe* 
dinte al consiliului Dim. Sturdza, d-nul de 
Kiderlen Wâchter şi membri legaţiunei 
germane cu dómnele.

I»  tirapuldejunoIavM. Ş: Régele a
ţinut următorul toast:

„Din totă inima <fic Domniilor Vós- 
tre, domnule colonel, şi deputăţiei regi
mentului al doilea de dragonî ai gardei? 
bine aţi venit în mijlocul nostru ! Visita 
Domniilor Vóstre şi frumosul tablou al 
corpului ofiţeresc 'Mî fac o bucurie cu 
atât mai mare, cu cât privesc în acéstá 
atenţiune o nouă dovadă a credinciósei 
amintiri, ce’Mi pástrézá al doilea de dra
gon! al gardei. Neuitaţi au rămas pentru 
Mine anii în care am aparţinut regimen
tului Domniilor Vóstre, şi-rai aduc aminte 
cu deosebită satisfacţie şi de vremurile 
fruraóse petrecute în cercul foştilor Mei 
camaradi.

„Mulţumind călduros Maiestăţei Sale 
împăratului şi Regelui, prea înaltului Dom
niilor Vóstre Cap ostăşesc, că v’a dat voe, 
să vă presiutaţî Mie, ridic paharul Meu 
în sănătatea Sa şi fac tot-de-odată cele 
mai vii urări pentru regimentul Său, al 
doilea de dragonî al gardei, care póte 
conta íntotdéuna pe interesul Meu cel mai 
viu şi pe totă simpatia Mea. Durane<jeu 
sé ocrotéscá pe Maiestatea Sa şi să bine» 
cuvinteze mândra Sa armată, cu care am 
strînse legături, acum aprópe de o jumă
tate de veac. Să trăiască Maiestatea Sa 
împăratul Wilheira 1"

Colonelul Bartsch von Sigsfeld a răs
puns în modul următor:

„Prea mărite Rege!

„Rog prea respectuos pe Maiestatea 
Vóstré sé bine-voiósoá a-mî permite în 
numele regimentului al doilea de dragon! 
al gardei „Irapérátésa Alexandra a Rusiei“, 
care întot-deuna a fost şi este conscient 
de marea onóre de a fi avut în rîndurile 
sale pe Maiestatea Vdstră, a-i esprima oea 
mai adâncă a nóstrá recunoseinţă pentru 
cuvintele prea graţidse, ce a-ţî adresat 
vechiului Vostru regiment şi pentru adu
cerea aminte ce-i păstraţî.

„Rog pe Majestatea Vóstrá să bine- 
vóiéscá a primi recunoseinţă nóstrá cea 
mai respectuósá, pentru-că aţî binevoit a 
ne permite prea graţios să-i presintăm ta
bloul, înfăţişând corpul ofiţeresc al regi
mentului al doilea de dragonî al gardei, 
care mî-a fost dat mie şi delegaţiei regi
mentului pentru a-1 depune astă<jî Maies
tăţii Vóstre.

„Sunt fericit, că pot astă<fif să mărtu
risesc Maiestăţii Vóstre, pe teritoriul ro
mânesc, că corpul ofiţeresc al acestui 
vechiű regiment al Vostru, a urmărit ne
contenit cu mândră admiraţie calea înaltă 
şi înălţătdre urmată de Maiestatea Vóstré 
din momentul în care, eşind în 1866 din 
rîndurile acestui regiment, a-ţî pus pen
tru întâiaşî dată piciorul pe pământul ro
mânesc.

„Adroiraţiunea nóstrá însă se adre- 
sézá nu numai fundatorului vitéz şi pu
ternic al Statului român unit, nu numai 
conducătorului înţelept al poporului româ
nesc, ci înainte de tóté Căpitanului încu
nunat de glorie. Astătjî încă răsună de 
viuă admiraţie inimile ostăşescî ale regi
mentului al doilea de dragonî la amintirea 
<jilei Griviţei şi a faptelor glorióse ale 
vitezei armate române şi a Eroicului ei 
conducător, a descendentului nobil al Case 
Hohenzollern.
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„Depunem şi la picidrele Majestăţii 
Sale Reginei prea adâncile ndstre respecte 
şi mulţumiri pentru bine-voitdrea primire, 
ce ne-a făcut şi care va rëmâné pentru 
tot-déuna neuitată.

„Nu pot da o espresiune mai bună 
simţămintelor, ce më cuprinde pe mine şi 
pe întregul meu regiment, care astădî ou 
gândul şi ou inima este aci în Sinaia, de 
cât prin urarea : Së tràiéscà Maiestatea Sa 
Regele României şi Maiestatea Sa Regina. 
Ura! Ura! Ura!“

La orele 5 p. m. Alteţele Lor Re
gale au oferit delegaţiunei un ceaiü, care 
a fost servit la „Cuib" şi la care au luat 
parte şi Maiestăţile Lor.

Delegaţiunea oficerilor germanï a pe
trecut două <jile în Sinaia, ér Duminecă 
la drele 4 p. ra. a plecat la Bucurescî.

Din dieta ungară.
Şedinţa de la 4 Iulie.

In şedinţa de Luni, 4 iulie, s’a 
urmat desbaterea asupra budgetului pe 
1904.

Szatmári Moritz (deputat koşutist, 
ales înlr’un cerc din Bihor) declară, că 
are cea mai mare neîncredere în guvern, 
din care causă nu votézá budgetul. Po
litica de naţionalitate a guvernului e 
necorectă. Naţionalităţile tóté ne sunt 
duşmani.

' Dr. A. V la d : De când vă sunt 
duşmani?

Nessi P: Acela vorbesce, căruia îi 
arde casa.

Dr. A. Vlad: A mea casă nu arde, 
ci arde a d-vóstré. O să vedem acuş! 
ce vor dice alegătorii români ai d-lui 
Szatmáry.

Olay L .: Cum cutezi să vorbesc! 
ast-fel aici? Ruşine! Infamie! Nu este 
permis a-se vorbi ast-fel aicî. (Mare sgo- 
raot. Strigări din tóté părţile camerei: 
Infamie).

Tresidentul cere linişte.
Olay L. (fórte iritat şi isbind cu 

pumnul în bancă): La ast-fel de vorbe 
nu se póte răspunde cu calraitate. Afară 
cu el 1 Cum cutez! să vorbesc! aşa aicî? 
Ruşine, infamie! M arş afară c’un ast fel 
de Valah!

Dr. A. Vlad: Pe mine m’au trimis 
aicî alegătorii mei, eu am loc aicî. (Mare 
sgoraot).

Szatmári Moritz: D-l deputat s’a re
ferit la alegătorii mei valah!. Se ia spre 
scire, că acei alegători sunt bun! patrioţi, 
ei nu-s de-o pănură cu d-sa. Ara priceput 
scopul întreruperei. D-sa vră să semene 
neghină, dér nu va găsi pământ priincios 
în cercul meu.

Dr. A. Vlad: O să vedem.
Szatm ári: Mai când era, d-l Ylad 

a ţinut un discurs, care a întâmpinat apro
bări generale.

Olay L.: A amăgit. N’a spus ade
vărul.

Szatmári: Aicî sunt bărbaţî, car! 
vorbesc fraDC şi sincer. Se vede, că 
Vlad n’a făcut aşa... Oratorul continuând 
combate politica guvernului, mai ales po
litica lui faţă cu naţionalităţile.

Dr. A. Vlad: Cere cuvânt în ces- 
tiune personală. Szatmáry a (fis, că naţio
nalităţile sunt duşman! ai ţării. Olay l’a 
secundat. Eu am protestat. Patriotismul e 
o datorie, cu care nimeni nu trebue să se 
fuduléscá. Şi eu sunt aderentul ideii de 
stat maghiar, însă, firesce, nu al statului, 
care culrainézá — cum (jic© br. Banffy 
Dezső — în stîrpirea naţionalităţilor.

Hock I.: Acesta este scopul final al 
ori-cărei politice de naţionalitate maghiare.

Dr. A. V la d : Mi-am moştenit — 
dice — numele de la străbuni, ra’am năs
cut Român şi sunt mândru câ’s Român. 
Ca cetăţen Ungar, nicî-odată nu-mî voiü 
nega naţionalitatea. (Sgoraot în stânga). 
N ’am dat ansă la atacurile d-lui Olay.

Olay L.: Cere cuvânt în oestiune 
personală. In parlamentul acesta, dice, fie
care trebue să fie aderentul ideii de stat 
unitar maghiar. Cel-ce păcătuesce în con
tra ideii de stat maghiar, n’are loc aici, şi 
ne vom îngriji, ca nici se nu aibă loc. 
(Vii aprobări în stânga estremă).

Dr. A. Vlad reflectând lui Olay de
clară, că acesta nu l’a convins. Nu se 
va lăsa să fie abătut de la convin
gerile lui, nici să fie terorisat. Chiar sin
gur de ar rămâne, îşî va apăra bărbă- 
tesce convingerile.

Olay L.: încercă numai, şi o să-ţi 
arătăm noi.

Fresidlentul suspendă şedinţa pe cinci 
minute.

Baronul Banffy Dezső : Onorată Ca
meră ! (S’audim! S’audim !) Domnul de
putat Aurel Vlad a (Jis adineaori, rectifî- 
cându-şi cuvintele, că nu împărtăşesc? 
politica de naţionalităţi pe care o profesez 
eu. Acesta este dreptul său. Şi nici nu 
vréu să-i trag la îndoială buna credinţă. 
Părerea mea însă este, că nu se'pdte crea 
statul naţional maghiar şi a i-se asigura 
viitorul cu altă politică de naţionalităţi, de 
cât cu aceea, pe care ara onóre a o re
présenta eu. (Vii aprobări în stânga şi 
stânga estremă.)

Ceea-ce spun eu, póte mirdsă a gran
domanie, cred însă că este necesar, ca noi 
cu conscienţă deplină şi cu tot devotamen
tul, së ne dăm silinţa a pune în picimé 
statul naţional maghiar (Vii aprobări în 
stânga şi stânga estremă); căci décâ vom 
ceda faţă cu pretensiunile locale seu ale 
naţionalităţilor, ce se pot ivi a<jï sóu mâne, 
şi ne vom potrivi detaiurilor lor, atunci 
nu vom pută crea statul naţional maghiar 
unitar (Vii aprobări în stânga şi stânga 
estremă.)

Astădî în Europa numai statele na
ţionale au titlu de esistenţă şi pe când în 
apus şi răsărit în drépta şi stânga; răsar 
pretutindenea state naţionale, noi nu ne 
putem împăca cu atâta, că faţă cu naţio
nalităţile, adecă faţă cu cetăţenii, cari nu 
vorbesc unguresce, vom renunţa la sfor
ţările nóstre îndreptate spre crearea unui 
stat naţional şi vom lăsa teren şi ocasiune 
tendinţelor îndreptate spre crearea unui 
stat poliglot ; deórece în acest cas ar pute, 
ce e drept, &ă esiste aicî un stat, însă nu 
un stat naţional maghiar. (Vii aprobări în 
stânga şi stânga estremă.)

Acésta este, onorată Cameră, politica 
mea de naţionalităţi şi raî se pare, că pu
ţin! vor fi în acéstá cameră aceia, cari nu 
vor fi de acord cu mine. (Aprobări în 
stânga.) Acésta nie! nu aparţine cadrului 
politicei unui partid, ci estq politica naţio
nală, la care trebue së rîvnéscâ fie-carè, 
să o profeseze fie-oare, décâ vré statùl 
maghiar şi viitorul acestui stat. (Vii apro
bări în stânga şi stânga âstremă.)

Onorată cameră ! Eu vréu së respec
tez în măsura cea mai largă drepturile 
cetăţenilor maghiari, cari nu vorbesc 
limTba maghiară. Admit, că sunt în  drept 
a-si întrebuinţa limba şi că sunt în drept 
a-şi cultiva limba pe terenul bisericesc ,şi 
cu óre-care restricţiunî şi în şcolă ; dér hu ' 
pot admite, ca naţionalităţilor ca atarî se 
li-se dea drepturi individuale. (Aprobări în 
stânga şi stânga estremă.)

Dreptul individului trebue fixat pe 
temeiul desăvîrşitei egalităţi, eu unul însă 
cred, că este o imposibilitate a acorda 
drepturi naţionalităţilor ca atarî. (Apro
bări în stânga şi stânga estremă.)

Fie-care cetăţân al statului maghiar 
trebue să se bucure de drepturi egale, el 
nu póte însă individual ca singuratic să 
reclame drepturi deosebite în privinţa 
limbei sale. (Aprobări în stânga.)

Etă politica mea de naţionalitate, şi 
ara convingerea, că numai asta una este 
cea corectă, care cu şovinismul seu puternic 
este capabilă a asigura viitorul acestei na
ţiuni şi esistenţă statului maghiar. (Apro
bări în stânga estremă.)

Şi dăcă sunt de aceia, cari sunt de 
altă părere, este dreptul lor acesta şi nici 
nu dic că sunt răi patrioţi, susţin însë că 
nu au la inimă viitorul naţional maghiar 
al acestui stat. (Aprobări în stâoga.)

Acestea le-ara crezut necesar a le 
releva pe scurt, ca răspuns la celea cjise 
de d-l deputat Vlad relativ la politica 
mea de naţionalitate.

Trecând la budget baronul, Banffy 
declară, că nu primesce budgetul nici ,îp 
general, de óre-ce nu aprobă programul 
şi politica guvernului.

Vorbesce apoi despre situaţiunea din 
Croaţia pe timpul când Khuen-Hedervary 
era Bau al Croaţiei, şi spune, că mergând 
la 1895 cu Maj. Sa la Agram a esperiat 
lucruri palpitante. A vătjut apariţiunî, cari 
dovedesc, că ideia comuniunei cu Unga
ria s'a slăbit mult în Crt)aţia. Peste Drava 
nu esistă fidelitate faţă cu statul maghiar; 
ideia unei Croaţii mari a prins adânci ră
dăcini în inimile tuturor Croaţilor.

A învinuit de acésta nu numai pe gu
vernele autonome croate, ci şi pe guver
nele maghiare, cari nu s’au îngrijit de su
primarea tendenţelor contrare statului ma
ghiar. In Croaţia se p0rtă aşa, ca şi când 
ea ar fi un regat de sine stătător, pe când 
de fapt ea nu e decât o grupare de co
mitate, cu óre cari drepturi autonome.

A vorbit Banffy şi despre Fiume a 
cărui autonomie o suspendase el când era 
ministru preşedinte. I-a suspendat autono-. 
mia, pentru-ca Fiume să nu se considere 
ca al treilea factor în statul ungar. Con-

damnă restabilirea autonomiei pentru Fi
ume.

Atinge apoi o oestiune delicată. Spune, 
că viitorul Ungariei e nedespărţit de vii
torul dinastiei. Dec! în armonie cu dinas
tia trebue să se creeze statul naţional ma
ghiar în sens şovinist.

— Nu se póte! strigă o vooe din 
drépta.

— Dér nu credeţi, răspunde Banffy, 
că cu regele maghiar se póte crea statul 
naţional maghiar? Trebue numai ca ci
neva să fie şovinist şi consciu de dato
ria lui.

Dreptul asupra limbei de comandă 
maghiară în armată nu s’a clarificat la 
1867, dér nici nu s’a pierdut. A trebuit 
numai să se aştepte timpul potrivit. Acest 
timp n’a urmat nici anul trecut, însă decă 
s’a pus odată în discusiune, nu era per
mis să se trécá asupra lui. Pretinsul suc
ces în cestiunea crescerei ofiţerilor, nu e 
suficient, ér concesiunea privitóre la in
scripţiile pe casarme e vătămătdre şi nu 

'corăspunde parităţii. Dăcă şi în Austria 
inscripţiile vor fi maghiare şi germane, s’ar 
face destul parităţii, dér dâcă în Praga 
vor fi pe lângă inscripţiile germane şi in
scripţii cehiee, în Lemberg inserpţii polone 
etc., atunci Ungurii nu mai figurézá ca 
stat, ci ca naţionalitate.

Folosirea limbei germane în diplo
maţie s’a tolerat pănă acum ca un abus, ea 
însă nu e îndreptăţită. Ceea-ce a făcut 
Tisza e o crimă şi un atentat contra „na- 
ţiunei".

Vorbesce apoi despre independenţa 
economică. La 1897 el n’a putut înfiinţa 
teritoriul vamal independent, fiind-că con
venţiile cu străinătatea erau încheiate pănă 
la 1903. Atunci însă a dis, că la 1907 se 
póte introduce teritoriul vamal indepen
dent, ér ad! e aderentul neclintit al aces
tei politice economice.

încheie dicând: Puterea nu e decât 
un mijloc. Scopul final este fericirea po
porului. Calea spre fericire însă nu este 
aceea pe care merge guvernul. Deci con
sideră ca o datorie patriotică a lupta în 
contra guvernului.

„Pester Lloyd“ despre

vorbirea lui Banffy.

E caracteristic modul şi tonul, 
în care organul partidului liberal de 
la putere ^P. L .tf critică vorbirea 
fostului şef al acestui partid, care 
astăzi a ajuns cu un program pe 
faţă şovinist în fruntea oposiţiunei. 
Despre acâsta schimbare putem lua 
act din urmätörele observări ale 
Iui „P. L  care face mar! for
ţări de a se da de antagonist al ve
derilor celor mai noue ale lui Banffy, 
fără de a-şî desavua propriul său 
şovinism:

Confesiunea sa naţională „şovinistă“ 
ţîeste tot nu pdte avă şanse de cucerire, 
cel puţin printre acei dmenî, pentru car! 
politica este un product al cugetării (Ge
dankenarbeit) şi nu un extract de frase 
bombastice.

Si chiar dâcă programul baronului 
Banffy ar conţină întrâga înţelepciune a 
lumei, totuşi prin acel epitheton ornans 
„şovinistic“ ar trebui să devină ridicol, 
căcî cuvântul acesta este un cuvânt insi
pid şi fără rost, sub care nu se pdte as
cunde decât absurditate şi non^sens.

Insă programul naţional al baronului 
Banffy nu e de loc un buchet de înţelep
ciune. Faţă cu Croaţia el negă pur şi 
simplu legea, care nu vorbesce despre un 
grup de comitate autonome, ci de pro
vincie (Ländergebieten), dr faţă cu naţio
nalităţile peste tot nu seim ce vri.

CurA-că aceste nu trebue considerate 
ca individualităţî naţionale, nu era nevoie 
s’o descopere baronul Banffy, căcî în rea
litate nu li-se recundsce o organisaţiune 
deosebită naţională, ci numai egalitatea de 
cetăţeni ai statului ungar. Este el dre de 
părerea, că naţionalităţile trebue despoiate 
de limba lor şi maghiarisate cu forţa? 
Aicî este cestiunea.

Cu politica sa de naţionalităţi, pe 
care adesea o punea în mod drastic în 
practică pe vremea când era şef de ca
binet, puţină ispravă a făcut; ori pdte scie 
acuma să indice mijldce, cum să se ur
meze acâstă politică mai cu efect?

Observaţiunea sa, că în timpurile 
ndstre statele cele mar! sunt organisate 
după principiul de naţionalitate, este forte 
adevărată, însă tocmai aicî este fatali
tatea stărilor ndstre, că ideia naţională, 
care în alte părţi opereză în sens de con
solidare, la noj are efect disolvant, fiind-că 
noi în urma evoluţiei ndstre istorice tân
jim în urma pluralităţii elementelor na
ţionale.

Răul acesta se pdte înlătura cu în
cetul prin superioritatea culturei ungu
resc!, preponderanţa forţelor economice, 
prin claritatea vieţii ndstre politice, nu 
însă prin forţă. Şi decă metoda lui Banffy 
s’ar pută chiar aplica la naţionalităţi, la 
ce ne putem aştepta în privinţa Croaţiei?...

Resboifll rnso-japoiies.
Din soirile sosite în urmă privitor la 

evenimentele 'pe câmpul de résboiű, nu 
se pdte oundsce adevărata stare a lucru
rilor.

Se Jisese, că situaţia în Manciuria 
s’a schimbat esenţial în favdrea Ruşilor, 
întru cât Ruşii au respins pe Japonesî din 
cele trei trecătdre ale muntelui Fonşoulin. 
Unele telegrame afirmau chiar, că K uro 
patkin a repurtat.o mare victorie asupra 
Japonesilor la pasul Dalin.

Faţă cu soirile aceste agenţia „Reuter“ 
din Londra pretinde a fi primit din I/iao- 
yang o telegramă, în care se spune, că 
operaţiunile în câmp fiind împiedecate de 
ploi, generalissimul Kuropatkin s’a reîn
tors la Hayciöng, ér soirile răspândite 
despre reluarea defileului Bálin (Taling) 
de cătră Ruşî sunt premature  ̂ Nici tru
pele rusesc!, nici cele japonese n’au pu
tut atinge înălţimea din acéstá regiune cu 
forţe suficiente pentru a puté pune mâna 
pe acéstá posiţiune, deóre-ce noroiul e 
atât de mare, încât împiedecă mersul tu
nurilor şi al trenurilor de echipagii. Din 
acéstá causă ambele armate beligerante 
au bivuacat pe ambele părţi ale acestei 
posiţiunî.

Acésta reiese de alt-fel şi dintr’un 
raport al generalului Sacharow. El (jice, 
că pasul Bálin e ocupat încă de Japonesî 
şi că situaţiunea nu s’a schimbat nicî la 
cele-lalte trecători din muntele Fonşoulin.

Cu atât mai surprindătore este scirea 
venită din Petersburg, după care în capi
tala Rusiei s’a răspândit svonul, că Tlui 
Kuropatkin i-a  succes a bate şi a res
pinge armata lui Kuroki. Se adauge 
însă, că Ruşii au pierdut 10,000 omeni 
ucişi şi răniţi. Pierderile Japonesilor sunt 
tót aşa de mari. Scirea nu e confirmată 
şi probabil, că nici nu se va confirma.

Intr’aceea în peninsula Kwantung se 
urmézá cu sforţări mar! asediarea Vort- 
Arthurului. Scirî positive încă nu sunt. 
Telegramele ce se dau asupra asediă- 
rei vin aprdpe tdte din Cifu. O ast-fel 
de telegramă a sosit din Cifu spunând, 
că aprdpe de Port-Arthur a fost la 26 şi 
27 Iunie o luptă mare. Resultatul ar fi 
fost, că Japonesii au ocupat o înălţime, 
însă cu jertfe mari de dmenî. Numărul 
trupelor japonese, cari asedieză Port- 
Arthurul ar fi de 40.000.

Amiralul japones Togo telegrafiâză la 
Tokio, că Luni ndptea flotila de torpildre 
japonesă s’a apropiat de intrarea Port- 
Arthurului şi a cufundat un vas de pază 
rus şi un torpilor.

Vorba fiind de Port-Arthur, mai în
registrăm scirea, ce ni-se pare fantastică, 
după care Rusia ar fi oferit, prin raedia- 
ţiunea Franţei, predarea fortăreţei sub 
condiţia, ca garnisdna să pdtă să iésá li
ber din fortărâţă.

SOIRILE Dl LE 1.
2 i Iunie v.

Serbarea lui Ştefan cel Mare. Din Su
ceava se scrie: Aniversarea morţii lui Şte
fan cel Mare va fi serbată şi aici cu pom
pă mare Vineri în 2 Iulie v., (jiua morţii 
Voevodului. Se va celebra de cătră Păr. 
Balmoş, igumenul sf. mănăstiri de aicî,
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cu asistenţă mare parastas în biserica 
Mirăuţilor. După serviciul divin va avé 
Joc pe Cetate, fosta residenţă a Voevo<fi- 
lor moldoveni, o serbare mare. Discursul 
festiv îl va ţinea în biserică păr. proto- 
sincel Balmoş, ér pe Cetate profesorul 

. gimnasial Eusebiu Popovicî. — Direcţia 
generală a căilor ferate române, în urma 
intervenţiei ministrului român de culte şi 
instrucţiune publică, a decis sé acórde o 
reduoere de 70% studenţilor, ér celorlalte 
persóne, o reducere de 50% Pe căile fe
rate ale statului român. 7

Comandantul corpului de armată 
din Ardeal F. Z. M. Probst de Ohsdorf a 
sosit erî după améfii în Braşov spre a 
face inspecţiune şi a descălecat la Hotel 
.„Europa“.

Dl fişpan Dr. George Székely, în
soţit de D-l vice-şpan Dr. Pr. JeckeJ a 
asistat erî la esamenele finale ale şcdlei 
•comerciale sup. române gr. or. din Braşov.

Secţiunile literare ale „Asocia- 
ţiunii“ sunt convocate pe 19 Iulie n. la 
Sibiiu în şedinţă plenară.

Şcolele maghiare din România. 
ţ)iarului „Bp. H.“ i-se scrie din Bucurescî, 
«că filele acestea s’a terminat anul şcolar 
la şcdlele maghiare din Bucurescî. In tdmna 
trecută s’a înfiinţat anume în Bucurescî 
două scolî catolice, una de băieţî şi alta 
de fete. Cea de băieţî a fost frecuentată 
de 182 elevî. In şcdla maghiară reformată 
din Bucurescî încă s’a terminat anul cu 
frumos resultat. — Scdla catolică din Giur
giu a avut 35 elevi, carî nu sciu ungu- 
reşce şi acuma învaţă în şcdlă. In şcdla 
maghiară reformată din Brăila pe anul 
viitor instrucţia va fi gratuită şi elevii 
mai săraci vor primi şi cărţî gratis. — Co
respondentul fdiei maghiare mai amintesce 
şi de şcdla primară şi reală evanghelică, 
care deşi primesce de la guvernul ma
ghiar şi austriac o subvenţie de 6000 lei 
pe an, totuşi nu învaţă de loc unguresoe. 
<Adeeă Saşii din Bucurusci să mai înveţe 
şi unguresce?)

Catastrofa din Moscva. Dăm în ur- 
mătdrele unele amănunte despre uraganul 
cu grindină, care a bântuit deunăzi la 
Moscva. Grindina era mare cât ouăle. Fie
care bdbă de grindină cântărea 125 de 
grame. Tdte vilele din jurul oraşului au 
fost distruse. Incântătdrea localitate de 
vilegiatură Lioubhno a dispărut complet. 
Pădurile au fost doborîte la pământ. 
Fabrica de vagdne Mytiszil a fost pre
făcută într’o movilă de ruine. Casele de 
pe câte-va strade ale Moscvei au fost 
dărîmate de uragan. Sub dărîmăturile 
lor se află multe cadavre. Locul şcdlei 
militate s’a prăbuşit; raulţî elevi au fost 
ucişi. în cursul lucrărilor de salvare, mulţi 
pompieri au fost ucişi séu răniţi. Căpita
nul pompierilor Bolondew, a fost oraorît 
de o bucată căzută din cupola bisericei 
Petru şi Pavel. .Se continuă scdterea ca
davrelor de sub ruine. 13ece biserici au 
fost rău stricate. Cinci fabrici au fost dis
truse. Numărul victimelor trece peste 300. 
Tramvaie pline de lemne au fost răs
turnate. Şese-<jecî de case din satul Liub- 
lino au fost aruncate în rîul Moscva. ţ)ece 
mii de copaci bătrâni au fost desrădăci- 
tiaţî seu rupţi. Pagube sunt de mai multe 
milióne de ruble. Ca la o rafie de persóne 
au fost rănite.

Măcelărirea Armenilor Episcopii 
armeni din Persia au telegrafat secretaru
lui de stat american la afacerile streine, 
Hay, că Turcii măcelăresc mii de Armeni 
ca nisce barbari. Prelaţii armeni împloră 
în numele creştinismului şi a sentimentelor 
de umanitate, oa America să ia iniţiativa 
pentru a scăpa vieţile atâtor nevinovaţi.

Naufragiul vaporului „Norge“. Am
adus erî la soirile ultime telegrama sosită 
din Londra despre naufragiarea vaporului 
de transport „Norge“, care ducea spre 
America vre-o 700 emigranţi danesi, nor
vegieni şi finlandesi. Vaporul plecase din 
Copenhaga şi se afla în drurau spre New- 
York. In urma unei furtuni vaporul a fost 
sco8 din linia cursului său şi fîi aruncat 
pe una din stâncile aşa numite „Rockal 
Riff“, 200 mile spre vest de insulele He- 
bride. Căpitanul vaporului Govdell a făcut 
tot posibilul, ca să salveze vaporul, tóté 
au fost însă zadarnice, căci spărtura causată 
vaporului de stânca de care s’a lovit, era 
atât de mare, încât apa a inundat în pu
ţine minute întreg vaporul. Cele 8 luntri 
aflătore pe vapor au fost imediat lăsate 
în apă. Trei din aceste au fost în9ă îndată 
aruncate de valuri pe stânci şi s’au sfăr- 
mat. Din celelalte 5 numai două au putut 
să se depărteze de vasul „Norge“. Numă
rul celor periţî în valuri încă nu s’a pu
tut constata. Se susţine însă, că peste 700 
de ómen! şi-ar fi aflat mórtea în valuri.

Grevă de secerătorî. Dela mai 
multe comitate rainisteriul ung. de interne 
a primit avisul, că este temere, că în vara 
acósta va isbucni o grevă a lucrătorilor 
de câmp. Din causa acesta ministrul de 
agricultură a adunat pe domeniul statului 
dela Mezőhegyes 2000 de muncitori săcui 
şi 200 ruteni, pentru-ca în caşul unei gre
ve să sară în ajutorul proprietarilor. Aceşti 
muncitori primesc fiilnic simbrie, până 
acum însă nu s’a declarat grevă, decât 
numai pe o moşie din Nagy-Bajom, unde 
muncitorii de câmp au bătut şi maltratat 
rău pe un gendarm.

Un ordin al Ţarului. Iu Rusia se 
ţin ca şi la noi o mulţime de sărbători. 
Ba, ce e mai mult, preoţii şi administraţia 
au dreptul a supune la pedepse pe ţăranii 
cari ar munci în <jile de sărbătdre. Diu pri
cina răsboiului înpuţinându-se numărul 
muncitorilor, Ţarul a hotărît a da voie tu
turor, să lucreze în or-ce <ji dând ordinul 
următor: „Libertatea muncii, în Dumineci, 
dile de sărbători şi în timpul ceremoniilor 
religióse, este absolută. Nici o autoritate 
nu trebue să pună piedici, acelora cari nu 
vor să ţină rep'aos. Se ordonă a se şterge 
pedepsele ce se vor fi dat până acum 
acelor porsóne, cari, au lucrat în (file de 
sárbátóre.“ Acest ordin neaşteptat uimesce 
prin conţinutul său tolerant pe multă lume.

Fómetea în Macedonia. — Cores
pondentul (fiarului „Le Temps“ depe- 
şeză din Sofia, că locuitorii din cinci sate 
de lângă Ochrida, vilaetul Monastir, ex
asperaţi de fórae, au făcut deraonstraţiuni 
în faţa casei cairaacanului (capu judeţului). 
Cereau să li se dea ajutor, că altfel mor 
de fóme şi ameninţă, că vor jefui car
tierul comercial. Caimacanul le-a dat câte
5 franci manifestanţilor şi astfel a resta
bilit liniştea.

Esperţî în medicina legală- Doctorii 
A. Şunda, medic asistent la ospiciul ali
enaţilor delaMărcuţa, şi A. Vasiliu, medic 
şef al districtului Roman, sunt cei dintáiű, 
cari au obţinut cu mare succes diploma de 
medici esperţî ai Universităţii de medicină 
legală şi de psihiatrie din Paris. Se soie, 
că acesta înstituţiune a fost fondată 
anul trecut şi că ea e singura instituţiune 
superidră în lume pentru specialitatea 
medicinei legale.

Sciri mărunte. Poliţia din Sibiiu a 
oonficsat in numeróse prăvălii şi birturi 
o mulţime de măsuri şi greutăţi, carî nu 
corăspundeau disposiţiuniior poliţiale. In 
localul poliţiei din Sibiiu sunt depuse de 
două dile o mulţime de păhară de bere, 
sticle de vin, măsuri de lemn pentru sare 
şi oţăt, cumpene ete. Cercetările decurg 
şi după tóté prevederile va fi necesar a 
face un magasin special, care să cuprindă 
numărdsele unelte confiscate.

— In decursul unei băi luate în OU 
s’a îneoat peţrarul I. Pollak din Cohalm.

— Diarul „Budapester Tgblat.“ aduce 
şcirea, că societatea agrară română din 
Bucurescî, a decis să aranjeze din inci
dentul esposiţiei agrare, a cărei deschidere 
are să urmeze în curând, lupte cu tauri(!) 
S’au început deja lucrările pentru constru
irea unei mari arene pe locul esposiţiei. 
Diarul numit condamnă în termini forte 
aspri acest proiect al societăţii esposante.

—  Din Becicherecul-raare se telegra- 
fézá, că 500 de ţerani unguri au luat în 
stăpânire moşia proprietarului Emeric Ie- 
noway cu scop de a împărţi între ei 
moşia. Ţăranii purtaseră lung timp pro
ces cu proprietarul lenovay pentru ac09tă 
moşie, dérl’au perdut. Acum voieso să-şi 
facă ei dreptate. Miliţie şi gendarmerie a 
sosit la faţa locului.

Petreceri de vară. Inteligenţa ro
mână din Hodac-Ibănescî va aranja în 
diua de 12 Iulie (Sân-Petru) o petrecere 
de vară în şcola gr. or. din Hodac. Be
neficiul net e destinat pentru un scop fi
lantropic. Intrarea de persóná 1 cor. 60 
bani, de familie 3 cor. începutul la órele
6 séra.

—InRiciu se vada la 24 Iulie o pe
trecere de vară aranjată de inteligenţa 
din acea comună şi din împrejurime, din 
incidentul adunării despărţămîntului XXIV  
al „Asociaţiunei“. Petrecerea va avé loc în 
sala şc61ei gr. cat. începutul la órele 6 
séra. Intrarea de persóná 1 cor. 50 bani. 
de familie 4 cor.

— Reuniunea meseriaşilor din Selişte va 
aranja în (fiua de Sân-Petru o petrecere 
de vară „La Netedű“. In cas de timp ne
favorabil înf sala şc0lei. Invitări speciale 
nu se fac. Ospeţii sunt bineveniţi. Comi
tetul Reuniunei.

Garantezâ farmacia G. Balassa, că 
laptele de castraveţi veritabil engle- 
sesc a lui Balassa cu efect miraculos pus 
de dânsul în circulaţiune, nu este strică- 
cios feţei.

Numai odată să încerce On. ngîstre 
dame aşi procura de probă lapte’e de cas
traveţi a lui Balassa şi se vor convinge, 
că acest cosmetic face se dispară imediat 
pistruile, petele de ficat, sgrăbunţele, 
părăsiţii şi ori ce necurăţenie, făcând obra
zul neted şi tinăr. O sticlă 2 cor , un săpun 
de castraveţi veritabil engl. 1 cor. Pudra 
1 cor. 20 bani. Se póte căpăta în ori ce 
farmacie. Să vă feriţi de imitaţie.

Berlin, 6 Iulie. „Beri. Tagbll.“ 
primesce din Tokio soirea, că Kuroki 
a luat din nou posiţiune spre nord.

Londra, 6 Iulie. Se svonesce, că 
armatele lui Kuroki au ocupat pasul 
Motienling. Ataşaţii militari streini 
nu-şi pot da séma, de ce Ruşii n’au 
opus, ţiici o resistenţă.

Petersburg; 6 Iulie. Din Daşişao 
se telegrafiéza, că Manciuria íntréga 
semenă cu o mocirlă. Plóia cade 
necontenit.. Corturile rusescî sunt sub 
apă. Prisonierii japonesî mor în lipsa 
hranei şi a diferitelor bólé. S’au de
clarat printre ei multe caşuri de co- 
leră şi disenterie. Curentele de apă 
curg teribil de pe munţi. Căile sunt 
inpracticabile. Japonesii caută înăl
ţimile, ér Ruşii se adună pe lângă 
liniile ferate

Petersburg, 5 Iulie n. Principele 
Obolenski a fost numit guvernor ge
neral al Finlandei în locul lui Bo- 
brikow, care a fost asasinat.

— Un ucas al Ţarului ordonă mo- 
bilisarea în numéróse guvernamente 
şi îp districtele militare Petersburg, 
Moscva, Cazan şi Kiew.

Berlin, 6 Iulie. După o telegramă 
din Liaoyang, în lupta de la pasul 
Dalin au căcjut 5000 de Japonesî, ér 
în lupta cu armata generalului Mi- 
cenko 1500. Japonesii au făcut atac 
cu baioneta, şi cu ocasia acésta rân
durile lor au fost teribil decimate.

D i v e r s e .
TJn ă>iar p e  m a re . La ultima ple

care din Liverpool pachebotul „Campa
nia“, al companiei Cunard, ducea cu el 
tot materialul necesar pentru confecţiona- 
narea pe ocean a unui nou (fiar „Cunard 
Daily Bulletin“, alimentat cu soiri prin te
legrafie fără sîrmă. Ediţia întâia, care a 
apărut între Liverpool "ţi Queenstown, a 
fost repede epuisată de cătră călătorii la
comi do sciri şi cari nu fură desamăgiţî 
în aşteptarea lor. Diarul apărea în 8 pa
gini cu ilustraţii şi articole variate.

TJn r e q u ie m  ja p on es . Coresponden
tul (fiarului „Daily Mail“ scrie, că în car
tierul general al trupelor japonese s’a ofi
ciat un requiem pentru ofiţerii şi soldaţii 
divisiunei a Il-a, cari au cădut în luptă. 
Actul acesta a fanatisat pe soldaţi. Etă 
cum a decurs: Pe o colină s’a ridicat un 
templu ocasional. Pe altarul făcut în onó- 
rea celor morţi s’au aşecjat din belşug: 
pescî, găini, orez, pâne, etc.

Intrega divisie a Il-a, tot corpul ma
jor al dlvisiei íntáiü, precum şi ataşaţii mi
litari erau de faţă.

Trei preoţi conduceau serviciul divin 
şi îndepărtau cu ramuri de palm duhurile 
cele rele din jurul altarului. Generalul 
Nişi din divisia a dóua ţinii o vorbire fu
nebră, în care preamări curagiul, vitejia ) 
celor căluţi, arătând greutăţile ce au avut 
să le îndure, ca o dovadă de neînfrânta 
energie a soldatului japones, căruia i-s’a 
dus faima peste tóté mările.

Ridicându-şî mânile spre cer, genera
lul Nişi a grăit astfel sufletelor celor 
căfiuţî:

„Exemplul vostru sublim de vitejie 
se vă transplanta în tóté generaţiile, din 
neam în neam vouă morţilor vă aducem 
noi laude şi mulţămire“.

După terminarea serviciului divin 
pentru cei morţi, prinţii şi generalii pre- 
seuţi s’au apropiat cu smerenie şi au în
cununat altarul cu ramuri venfi.

P ă p u şe le  ja p o n e se  la  esposiţia  
d in  St. Lou is . Este fórte interesant, că 
cu tot răsboiul, pentru care trebue să-şi 
íncórde tóté puterile, Japonia este una 
din ţările externe cele mai bine represen- 
tate la esposiţia internaţională din St. 
Louis. Este admirabil progresul, ce l’a fă
cut industria japonesă.

Despărţămintele acestei industrii se 
disting şi prin cantităţile enorme de mar
fă, care a fost adusă cu scop de a fi vân
dută în detail. Tóté ramurile industriei se 
văd aici, tóté articolele, precum împleti
turi de paie, paravane, porţelanuri şi bron
zuri, ţăsăturî şi mătăsuri, bibeloturî, ar
ticole de modă de caracter europén, pa- 
rasóle şi umbrele, bastóne, săpunuri, par- 
fumerie, chibrituri, articole de farmacie, 
aparate fotografice şi altele şi altele.

Intre tóté aceste articole jdcă un 
rol cu totul original mărfurile de jucării 
şi păpuşi. Precum la esposiţia din Paris, 
astfel şi la cea din St. Louis stîrnesc pă
puşile japonese admiraţia şi plăcerea tu
turor vîsitatorilor. Feţele păpuşilor se dis
ting prin o deosebită fineţă şi sunt până 
în cele mai mici detalii ou o adevărată 
artă modelate. Materiile din carî sunt con
fecţionate hainele păpuşilor sunt deosebit 
de fine şi scumpe. Fie-care parte a îmbră
cămintei este pentru sine un obiect de 
artă. Multe din păpuşile espuse sunt înso
ţite de mici animale de casă'modelate, în 
deosebi de căţei drăgălaşi. Se află păpuşi 
în diferite mărimi. Cele mai mici sunt de 
abia 25 centimetri înălţime şi se vînd 
pem,tr.u 30—40 mărci bucata. Sunt însă şi 

. mai eftine, începând de la 5 mărci.
Jucăriile şi păpuşile celorlalte state 

nu se pot măsura cu cele espuse de nu- 
merósele firme japonese.

D ia m a n tu l  de la  W aterloo. Im- 
părătâsa Germaniei pdrtă un frumos dia
mant, a cărui poveste curiósá — dér pu
ţin cunoscută — o publică „Le Journal“ 
cu ocasiunea înaugurărei monumentului 
de la Waterloo. Acest briliant orna una 
din pălăriile lui Napoleoo I. In séra invin- 
gerei sale de la Waterloo, ajutórele sale 
în mijlocul ueorânduelii, care domnea în 
lagăr, au pierdut bagajul împăratului, din 
care cea mai mare parte cădu în mânile 
Germanilor. Husarii lui Blücher luară 
acéstá „mică pălărie“ pe care o conside
rau ca pradă de preţ. Briliantul de la pă
lărie fu oferit reginei, şi de atunci acéstá 
piatră preţi0să se transmite din generaţie 
în generaţie în familia Hohenzoliern.

B i b l i o g r a f i e .

„Caractere  m ora le '1. Acéstá carte atât 
de instruitivă, bine scrisă si folositóre. mai 
ales pentru tinerimea din şcolele medii,scri
să de reposatul profesor de limba română 
Ioan Popea dela gimnasiul nostru din Bra
şov se găsesoe la librăriile şi la tipografia 
nóstre din Braşov precum şi la celelalte li
brării române din ţâră şi este una din cele 
mai potrivite cărţi pentru premii. Dér »m 
numai pentru băeţi, ci şi pentru fete aoéstá 
carte este de mare preţ pentru înmulţire* 
cunoscinţelor şi formarea caracterului lor.

Atragem atenţiunea cetitorilor noştri, 
că la dorinţa văduvei autorului reposas 
acéstá carte se vinde deafii încolo ou pre
ţul moderat de 2 ooróne esemplarul (plus 
20 bani porto).

Proprietar: Dr. A u re l Mureşianu.

Redactor responsabil Traian H. Pop.

Stab ilim en t de h yd ro th érap ie

Wallischhof,
staţiune de tren şi postă Brunn-MariarEn- 
zersdorf, 30 min. departe de Viena.

Arangiament modern
(pe lângă hydrothérapie completă, băi elec
trice, de aer, sőre, massage, electrisare 
gimnastică suedă etc.)

Preţuri moderate.
Cu prospecte şi inforraaţiuni mai de

tailate stă la disposiţie direcţiunea şi me
dicul stabilimentului

D r .  M a r iu s  Sturza.
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Cursul la bursa din Viena.
Din B Iulie n. 1904

Renta ung. de aur 4 % .................. 118.80
Renta de corone ung. 4% . . . 9715
Impr. căii. fer. ung. în aur 3 l/2°/0 . 88.90 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4% . 97.60 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 98 —
Impr. ung. cu premii . . . . 206.B0
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 161.50
Renta de hârtie austr....................... 99.3B
Renta de argint austr................... 99.26
Renta de aur austr. . . . . . . 118.35
Rente de cordne austr. 4°/0 . . . 99.30
Bonuri rurale ungare d1/ ^  . . . 90.95
Losuri din 1860........................... .152.—
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.23
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 750.50 
Acţii de-ale Băncei austr. de oredit 642.25
Napoleondorf..................................19.01
Mărci impefiale germaDe. . . .117.271/,
London yista..................... .... . 239.35
Paris yista. * * ..................... 95.05
Note italiene . . .  1 . . .  . 95.10

V Y Y V ^ Y V V V V V V V V V Y

Locuinţă mobilată în grădină,
8 odăi, verandă cu geamuri, bu ă- 
tărie, tacâmuri pentru 6 persbne, 
pivniţă etc., la posiţie irumbsă şi 
sănetbsă, aprbpe de craş, este de 
închiriat pană la finea lui A u g u s t  
seu mijlocul lui S e p t e mb r i e .  Pre
ţul 120 pănă la 150 fiorini.

Informaţiunî mai de aprope se 
pot lua de la d-1 Dr. Gust, Şirul pâ
ndelor nr. 19. (I4i6.ii2.)

A A A A A A A A /  J w v v w %

O vilă
frumăsă şi elegantă ca
g r ă d i n ă  de ptfme separată, 
este de vencjare din mână liberă.

Informaţii se dau în Braşo
vul veehiu Str. Ţintaşului nr. 17/a.
3—B.14C0.

FENYVESI LAJOS
Braşov, strada Vămii

î n  c a s e l e  D - l u i  G  a r  o  i u .

n r

M a g a z i n
p en tru  D a m e  şi b ă rb a ţi

M o d ă

2— 52.1412.

Pentru

amatori de mişmaş? 5
va fi o surprindere plăcută, că

iu Pivniţa Eszterhazy
Se  v in d e  acuma şi renumitul

Vin dela Şenereuşi (Zenflriscb)
tot cu preţul, cu care obicinuit 
se vinde în Braşov vinuri mult 
mai prbste.

U n  l i t r u  cu 50 cr.
împreuna cu borviz.

F ă r ă  b o r v i z  un litru 44 crHr 
I O  l i t r i  4  fl .

Tot deuna bucate bune r ec i  
şi c a l d e

Wiihelm Kopony,

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
X
X  Am onôre a adice la cunoscinta Onor. public, că voiù
X deschide în IO Iulie a. c. sub firma mea, în strada 
J  Vămii nr. 7, lângă Hôtel Europa, un

8  M A G A Z I N  d e  C I A S O R N I C E ,
X
X
X
X
X
3
X
X
X
X
X
X
X

obiecte de aur şi argint, împreunat cu un atelier de reparaturi.
Ca specialist în branşa acesta si basat pe o praxă de mai 

mulţi an! primesc or! şi ce lucrări şi dau garanţie de execu
tare cocscienţiosă.

Recomand s i d e p o s i t u l  bogat asortat cu cele din urmă
noutăţi în ciasornice elyeţiane de aur, argint, oţel şi de nickel. 
Ciasornice de părete, şi eu sonărie (deşteptător) precum şi 

ob i e c t e  de a u r  şi a rg int .
Asigurând serviciu strict real. Preţurî ieftine.

Cu totâ stima
ED U A R D  B IN D E R ,
C ia s o r n i c a r  B r a ş o v .2—6.1413.

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
>  m m n m n n F s

Săpun  SCHICHT.
C h e i a

M A E C  

^41 s e u

Săpunul cel mai bun şi cu spor
şi prin urmare şi

cel  m a l  i e f t in .

Nu conţine ingredienţe streine vetămătbre.

K 2 “ Se capătă pretutindeni “Itai
La cumpărare să se observe, ca pe fie care bucată de săpun 

ijj să fie numele „Schicht“ şi una din mărcile sus indicate.
M  4-00.(725) $

„H E B E “  societate acţionară în lichidare.

. PflBLICAŢIU II.
In sensul §-lui 2C6 a articlului de lege X X X V II din 1875 se aduce 

la cunoscinţa Domnilor acţionai!
Raţiunea finală cu 30 Iunie 1904.

PERCE PŢ IU N Î

1 Preţul de răscumpărare 

a hotelului, a stabi
limentelor balneare şi 
al mobiliarului socie
tăţi! . . . . . .

cor.

35849

35849

fii

09

09

EROGAŢIUNI

1. Preţul a lor 189 acţi
uni presentate şi li-chi- 
date............................

2. Preţul a lor 11 acţiuni
ne presentate spre li
chidare ........................

3. Spese pentru p iblica*
ţiunî, ştergerea firmei, 
porto etc. . .

cor.

33339

1940

569
35849

fii.

60

40

09
09

Tot odată proprietarii acţiunilor eventual erezii lor, car! pănă acum 
nu şi au presentat aeţiile spre lichidare, sunt rectrcaţî a le pieseota cel 
mult pără la 30 Septemvrie a. C. St. n. la cassarul societăţii Dr. P a u l  
Tanco îu Năseud, cari Ia din contră, conform § ului 205 a menţiona
tului articol de lege, preţul acţiunilor să va depune la tribunalul com
petent. Aceşti acţinnari sunt:

1) Martin Pellion, Besztereze. acţia nr. 30.
2) Maxim Haliţia, Sângeorgiul rom. acţia nr. 39.
3) Ioan Marţian, Botoşani, acţia nr. 46.
4) Dumitru Şorec, Piatra Neamţ, acţfa nr 70.
5) Anton George, Sângeorgiul rom., acţia nr. 129.
6) Jantl Kahan, Entradam, aeţiile nr. 137— 148.
7) Polcz Albert, Kolozsvár, aeţiile nr. 147— 148

Năsăud,  la 30 Iunie 1904.

Nr, 1415 s—s Lichidatorii.

Plecarea şi sosirea trenărilor U  stat m  m i . în Braşov.
Valabil din 1 Maiit st. n. 1904.

Plecarea trenurilor din Braşov.
Dela Braşov la Budapesta:

I. Trenul mixt la óra 5*32 min. dimin.
II. Tr. accel. (peste Cluşiu) la ó. 2*45 m. p. m.

III. Trenul de pers. la óra 8*13 min. sóra.
IV. Tr. accel. p. Aiad la orele 1026 m. sóra.

Dela Braşov la Bucurescî:
I. Trenul de persóne la óra 3*55 m. dim.

II. Tren accel. la orele 5* J 4 m. dim.
IIT. Trenul mixt la órele 11*35 m. a. m. 
IV. Trenul accel. la óra 2T9 min. p. m.

(ce vine pe la Cluşiu).
V. Tren mixt la órele 6*50 sóra. *

(* Ciroulă numai până, :n Predt-al)

Dela Braşov la Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes:
I. Trenul de pers. la óra 5.25 min. dim.*
II. Trenul mixt la óra 8*45 min. a. m.*

(* au legătură până la Ciuc-G-yimes).
III. Trenul de per. la óra 2*50 m. p. m.

(are legătură cu Ciuc-Szereda;.

Dela Braşov la Zérnescí (gara Bartolomeiu)
L Trenul mixt la óra 9-2 min a. m.
II. Trenul mixt la óra 3*14 min. p. m.

Iii. Trenul mixt la óra 9.47 m. sóra.
IV. Trenul mixt la óra 6*14 m. dim.

(Nu mai dela Iunie Dumineca şi în serbători).

Sosirea trenurilor în Braşov;
Dela Budapesta la Braşov:

I. Tren acc. p. *. ad la órele 5*07 m. dim
II. Trenul de persóne la óra 7*50 dim.
III. Tr. accel. peste Cluşiti. la ó. 2*9 m. p. m.
IV. Trenul mixt la óra 9*27 min. sóra.

Dela Bucurescî ia Braşov:
I. Trenul accel. la óra 2.18 min. p. m.

II. Trenul mixt. la óra 9*18 min. sóra.
III. Trenul pers., la óra 4*55 m. p. m.
IV. Tren. de pers. la óra 7*41 min. dim.

(care circulă numai dela Predeal'.

V. Tr. accel. la órele 10*14 m. sóra.

Dela Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes la Braşov
I. Trenul de persóne la óre 8 25 m. dim.

(are legătură cu Ciuc-Sereda)
II. Trenai de pers. la óra 1*59 m. p. m.

(are legătură cu Ciuc-G-yimes).
III. Trenul mixt, la óra 6*10 m. sóra.*)
IV. Tren de pers. la órele 10.0 L m. sóra.*)

(* au legătură dela Tuşnad.)

Dela Zérnescí la Braşov (gar. Bartolomeiu.)
I. Trenul mixt la óra 7*02 min. dim.

II. Trenul mixt la óra 1*12 min. p. m.
III. Trenul mixt la óra 7*43 sera.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


